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تقريـر مفـوض الأمـم المتحـــدة الســامي  (هـ)

 (A/55/36) لحقوق الإنسان
السيدة روبنسون (مفوضة الأمم المتحدة السامية  - ١
لحقوق الإنسان): قالت إنه مما يبعــث علـى الحـزن أن تفيـد 
بأن الحالة العامـة لحقـوق الإنسـان علـى مسـتوى العـالم مـا 

زالـت تدعـو للقلـق وأن الحالـة آخـذةٌ في التفـــاقم في بعــض 
المنـاطق، مثـل الشـرق الأوسـط وبعـض أنحـــاء إفريقيــا. وفي 
حــين أدت الأزمــة في الشــرق الأوســــط إلى انعقـــاد دورة 
استثنائية للجنة حقــوق الإنسـان في الأسـبوع السـابق، فـإن 
الحالة المتفاقمة في بلدان مثل بوروندي وجمهورية الكونغـو 
الديمقراطية تميــل إلى عـدم اجتـذاب الانتبـاه الـلازم. وهنـاك 
انتقائية في النهج والاهتمـام ينبغـي أن تعالجـها اللجنـة، ولا 
ســيما بــالنظر إلى مواصلــة الأعمــال التحضيريــــة للمؤتمـــر 
ــــة  العــالمي لمكافحــة العنصريــة والتميــيز العنصــري وكراهي
الأجـانب ومـا يتصـل بذلـك مـن تعصـــب المقــرر عقــده في 

جنوب إفريقيا في عام ٢٠٠١. 
ومضـت قائلـة إنـه بـالرغم مـــن إنفــاق أكــثر مــن  - ٢
ــــــد والمعايـــــير  خمســــين عامــــاً في التطويــــر البنــــاء للقواع
والمؤسسـات والولايـات الدوليـة لحقـوق الإنسـان، فإنـــه لا 
يجــري إحــراز ســوى تقــدم ضئيــــلٍ في منـــع الانتـــهاكات 
الجسـيمة لحقـوق الإنسـان وفي التطبيـــق العملــي للمعــارف 
والوعي بحقوق الإنسان على صعيد القواعد الشعبية. ومـن 
الأمور المشجعة أن حماية حقوق الإنسان أصبحـت معترفـاً  

ا باعتبارها أهم وظيفة للأمم المتحدة. 
واستطردت قائلة إنه فيمـا يتعلـق بالمفوضيـة، فـإن  - ٣
ذلــك التركــيز المــتزايد يتجلــى في تزايــد عــــدد الولايـــات 
والـبرامج وكذلـك في تزايـــد الطلــب علــى التعــاون التقــني 
ــــع أنحـــاء  والخدمــات الاستشــارية مــن الحكومــات في جمي
العالم. وبغية التعامل مع المطالب الآخذة في التطور، قـالت 
إا شرعت في إدارة عملية التغيير ـدف تعزيـز المفوضيـة، 
ــــط الاســـتراتيجي،  وبخاصــة في مجــالي إدارة الأداء والتخطي
فضــلاً عــن إدارة الــــبرامج والشـــؤون الماليـــة والمعلومـــات 
والاتصـالات. وذكـرت أنـه حدثـت أيضـــاً عــدة تطــورات 
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جديــرة بالملاحظــة في لجنــة حقــــوق الإنســـان. ففـــي ١٥ 
ـــدت دورة غــير رسميــة للجنــة لتيســير  أيلـول/ سـبتمبر، عق
تبادل المعلومات قبل نظر الجمعية العامـة في قضايـا حقـوق 
الإنسـان. وعقـدت دورة اسـتثنائية خامسـة للجنـــة حقــوق 
ـــار  الإنســان  في جنيــف في الأســبوع الســابق لمناقشــة الآث
المترتبة على اندلاع أعمال العنـف في الأراضـي الفلسـطينية 
المحتلـة فيمـا يتعلـق بحقـوق الإنســـان. وكــان هنــاك تركــيز 
خاص على الحاجة إلى وضع حد للعنـف واسـتعادة الحـوار 
والسلم على أساس احترام حقوق الإنسان. ورحـب كثـير 
من الوفــود بالجـهود الـتي بذلهـا الأمـين العـام في سـياق قمـة 
شرم الشيخ الطارئة. وقررت لجنة حقوق الإنسان بموجـب 
القرار التي اتخذته بشأن المسألة إنشـاء لجنـة لتقصـي حقـوق 
الإنسـان وطلبـت إلى المفوضـة السـامية لحقـوق الإنســان أن 
تقوم بزيارة عاجلة إلى الأراضي المحتلة وأن تقدم تقريراً إلى 
ــــدم، علـــى  اللجنــة في دورــا الســابعة والخمســين وأن تق
أساسٍ مؤقت، تقريراً إلى الجمعية العامة في دورـا الحاليـة. 
ـــة إجــراءاتٍ خاصــة للجنــة بإيفــاد  كمـا طُلـب تطبيـق ثماني
بعثــات  فوريــة إلى الأراضــي المحتلــة وتقــديم تقــارير عمـــا 
تتوصل إليه من نتائج إلى اللجنة والجمعية العامة. وأوصـت 
اللجنة كذلك بأن يجتمـع الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي 

بصفة عاجلة للبت في المقترحات الواردة في القرار. 
وفيمــا يتعلــق بجمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــــة،  - ٤
قــالت إــا عينــت مؤخــراً مبعوثــاً خاصــاً لمعالجــة مســـألة 
المسجونين والمحتجزين والمفقودين في ذلك البلـد. وذكـرت 
أن مكتبـها ســـيواصل عملــه في المنطقــة عــن طريــق رصــد 
ـــــوق  وحمايـــة حقـــي حريـــة الـــرأي وحريـــة التعبـــير وحق
المسـجونين والمحتجزيـن في جميـع أنحـاء البلـد، والإســـهام في 
الإنذار المبكر ومنع الصراعات، ورصـد انتـهاكات حقـوق 
الإنسان التي ترتكبها جميع أطراف الصراع في كوسوفو. 

وأردفت قائلة إن مكتبها يبـذل جـهوداً نشـطة في  - ٥
ـــم للــبرامج التدريبيــة المتعلقــة  سـيراليون، حيـث يقـدم الدع
بحقـوق الإنسـان التابعـة لبعثـة الأمـم المتحـدة في ســيراليون، 
ـــة  ويعمــل علــى إطــلاق ســراح المختطفــين وتوفــير إمكاني
وصـول المسـاعدة الإنسـانية. وهـو يشـارك أيضـاً في برامــج 
تعزيـز اتمـع المـدني وفي الأنشـطة الموجهـــة نحــو مســاعدة 
ضحايـا الصـراع. وبدعـمٍ مـن المفوضيـة، أحـرزت حكومــة 
ســيراليون تقدمــاً كبــيراً نحــو إنشــاء لجنــة وطنيــة لحقـــوق 
الإنسـان واعتمـد البرلمـان النظـام الأساســي للجنــة الحقيقــة 
والمصالحة. كما أسهمت المفوضية في إنشاء محكمة خاصـة 
في سيراليون، ينتظر أن تقـوم بـدور هـامٍ في التصـدي لمنـاخ 

الإفلات من العقوبة الذي ما زال قائماً في ذلك البلد. 
واسترسلت قائلة إـا قـامت في الفـترة مـن ١ إلى  - ٦
ـــر ٢٠٠٠، بنــاء علــى دعــوةٍ مــن  ٣ تشـرين الأول/ أكتوب
حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، بزيـارة كينشاســا، 
لومومباشـي  - حيـث التقـت بـالرئيس كـــابيلا – وغومــا، 
الـتي مـا زالـت خاضعـة لسـيطرة حركـــة التمــرد الرئيســية، 
التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة، وحيـــث التقــت 
برئيسها، اميل اللونغا. وذكرت أا وجـدت حالـة حقـوق 
ــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة  الإنســان في جميــع أنحــاء جمهوري
ـــهاكاتٍ جســيمة واســعة  تواصـل تدهورهـا، مـع وقـوع انت
الانتشار بصورة منهجية على أسـاسٍ يومـيٍ تقريبـاً. ويزيـد 
مـن تفـاقم الحالـة انتشـار الفقـر، بـالرغم مـن المـوارد الهائلـــة 
للبلد، وهناك حاجة عاجلة إلى استعادة السـلم وبـدء تنفيـذ 

برنامجٍ مستدامٍ للتنمية. 
وأضــافت قائلــة إن الرئيــس كــابيلا وافــــق أثنـــاء  - ٧
زيارا على وقف عقوبة الإعدام، وتعليق محاكمـة المدنيـين 
أمـام المحكمـة العسـكرية، وإصـلاح النظـام الأساسـي لتلـــك 
المحكمـة للسـماح بحقـي الدفـاع والاســـتئناف. وقــالت إنــه 
وعد أيضاً بأن يستعرض بعناية قائمــة تضـم نحـو ٢٠٠ مـن 
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الأشخاص المحتجزين تعسـفياً قدمتـها إليـه. ووافـق التجمـع 
الكونغولي من أجل الديمقراطية من جانبه على التحقيـق في 
المذابـح الـتي أُشـير إليـها في تقـارير المقـرر الخـــاص، وتيســير 
إمكانيـــــة وصـــــول الوكـــــالات الإنســـــانية إلى الفئــــــات 
المستضعفة، ومنع اتخاذ أي إجراء ضد ممثلي اتمع المـدني. 
وأخـيراً، تمكنـــت مــن عــرض الاســتراتيجية دون الإقليميــة 
لوسط إفريقيا التي وضعتها المفوضية ومن الـترويج للمركـز 
دون الإقليمي لحقوق الإنسـان والديمقراطيـة المُزمـع إنشـائه 

في ياوندي، الكاميرون. 
وفيمــا يتعلــــق بالحالـــة في جمهوريـــة شيشـــانيا في  - ٨
الاتحاد الروسي، قالت إن لجنة حقوق الإنسان قـد اتخـذت 
قراراً بشأن المسـألة، اعـترض عليـه الاتحـاد الروسـي، يدعـو 
الحكومــة الروســية إلى القيــام بصفــة عاجلــة بإنشــاء لجنـــة 
تحقيــق وطنيــة مســــتقلة لبحـــث مـــا يدعـــى وقوعـــه مـــن 
انتهاكات حقــوق الإنسـان، وتقـديم مرتكبيـها إلى العدالـة، 
ومنـــع الإفـــلات مـــن العقوبـــة. وأضـــافت أن الســــلطات 
الروسية، بالإضافة إلى مواصلة تعاوا مع مكتبـها، اتخـذت 

ثلاث مبادرات مستقلة في ذلك اال. 
ومضت قائلة إنه وفقـاً لمـا أفـاد بـه الممثـل الخـاص  - ٩
ــــة حقـــوق الإنســـان وحريـــات  للحكومــة الروســية لحماي
ــة ١  المواطنـين في جمهوريـة شيشـانيا، فـإن مكتبـه تلقـى لغاي
تشرين الأول/ أكتوبر ٢٠٠٠ أكـثر مـن ٠٠٠ ٤ شـكوى 
تتعلق بانتهاكات حقوق الإنسـان، أكـثر مـن ٥٠ في المائـة 
ـــود  منـها تتصـل باحتجـاز وفقـدان بعـض أفـراد الأُسـر، وقي
ـــة التنقــل، وإســاءة المعاملــة مــن جــانب الجنــود  علـى حري
والشـرطة، والاعتقـالات التعسـفية، والضـرب، والاحتجــاز 
بصـورة غـير قانونيـة. كمـا وردت شـكاوى عديـدة بشـــأن 
عدم توفر المؤسسات القضائية والمسـاعدة القانونيـة، فضـلاً 
عن قيام الميليشيا بابتزاز الأموال نظير عبور نقاط التفتيش. 

وأضـافت قائلـة إنـه قـد أُنشـئت أيضـاً لجنـةٌ وطنيــةٌ  - ١٠
عامــة للتحقيــق في انتــهاكات الحقــــوق واحـــترام حقـــوق 
ـــــة شيشــــانيا، وفي أيلــــول/ ســــبتمبر  الإنســـان في جمهوري
ــــة لـــس الدومـــا  ٢٠٠٠، عقــدت اللجنــة الخاصــة التابع
جلسات استماعٍ بشأن الاقتصاد واحترام حقـوق الإنسـان 
في شيشـانيا. وأضـافت أن الهيئـات المذكـــورة لا يتمتــع أي 
منـها بصلاحيـاتٍ التحقيـق أو المقاضـاة وأـا لذلـك طلبــت 
معلوماتٍ عن المحاكمـة الجنائيـة للانتـهاكات المرتكبـة علـى  

أيدي ممثلي السلطات الروسية ضد المدنيين الشيشان. 
وأردفــت قائلــة إن مندوبــين عــن لجنــة الصليـــب  - ١١
الأحمر الدولية واللجنة الأوروبية لمنع التعذيب قاموا بزيـارة 
ــــانيا وخارجـــها. وتلقـــت  أمــاكن الاحتجــاز داخــل شيش
المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان ٦٠ عريضة يدعـى فيـها 
بوقـوع انتـهاكاتٍ لحقـوق الإنســـان ضــد الشيشــان. وقــد 
أوعزت الحكومة الروسية إلى الوكالات الاتحاديــة أن تقـدم 
ـــن  دعمــها إلى أنشــطة فريــق المســاعدة التــابع لمنظمــة الأم
والتعاون في أوروبا، بما في ذلك تحديـد موعـد لعـودة ذلـك 

الفريق إلى شيشانيا. 
وقالت إا تشعر بقلقٍ بالغٍ إزاء الحالة فيما يتعلـق  - ١٢
بـــالحقوق الاقتصاديـــــة والاجتماعيــــة والثقافيــــة لشــــعب 
الشيشــان وفي المنطقــة. وتؤكــد الســلطات الروســــية أـــا 
بصـدد تخصيـص اعتمـاداتٍ كبـيرةٍ لتحســـين الحالــة، إلاَّ أن 
المحنـة الإنسـانية لشـعب الشيشـان مـا زالـت جســـيمة. فلــم 
تحدث أي عودةٍ ذات شأنٍ للمشردين، ومـا زالـت أنشـطة 
الوكالات الإنسانية مقيدة تقييـداً شـديداً بسـبب الشـواغل 

الأمنية وأحياناً لأسبابٍ إدارية. 
وشـددت علـى أهميـة ورود اسـتجابة موثوقـة مـــن  - ١٣
السـلطات الروسـية تتناسـب مـع حجـم الادعـاءات بوقــوع 
ــــا  انتــهاكاتٍ جســيمة لحقــوق الإنســان في شيشــانيا. كم
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يسـتمر ورود تقـــارير بوقــوع انتــهاكاتٍ جســيمة لحقــوق 
الإنســان يرتكبــها المقــــاتلون الشيشـــان، ضـــد الســـلطات 
الاتحادية والمحلية، ولكـن أيضـاً ضـد المدنيـين. واسـتدركت 
قائلةً إنه مع التسليم بضرورة التصدي للأنشـطة الإرهابيـة، 
فإـا تكـرر التـأكيد علـى أن هـذه الجـهود يجـب أن تكـــون 

متسقة تماماً مع المعايير الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان. 
وفيمـا يتعلـق بتيمـور الشـرقية، قـالت إن المفوضيـة  - ١٤
تقوم بوضع اللمسات النهائية علـى برنـامجٍ للتعـاون التقـني 
بشأن حقوق الإنسان مع إدارة الأمم المتحـدة الانتقاليـة في 
تيمور الشرقية لكي توفـر، في جملـة أمـور، تدريبـاً في مجـال 
حقوق الإنسان لمستشاري الشرطة المدنية الدوليين ولتقديم 

دعمٍ لعملية الحقيقة والمصالحة الوطنية. 
ــة  وأضـافت قائلـةً إن إحـدى المشـاكل الملحـة للغاي - ١٥
هي حالة اللاجئـين التيموريـين الشـرقيين الموجوديـن حاليـاً 
في تيمور الغربية، وهي الحالـة الـتي يجـب معالجتـها بصـورةٍ 
فعالـة وعلـى وجـه السـرعة مـــن منظــور حقــوق الإنســان. 
وذكــرت أن المفوضيــة قدمــت أيضــاً مســــاعدة تقنيـــة إلى 
ـــز قدرــا في مجــال إقامــة العدالــة  حكومـة إندونيسـيا لتعزي
وقدرـا علـى دعـم الملاحقـة القضائيـة لانتـهاكات حقـــوق 

الإنسان. 
وأردفت قائلة إن مسألة التصديق العـالمي الشـامل  - ١٦
على المعاهدات الدوليـة الأساسـية المتعلقـة بحقـوق الإنسـان 
يجب أن لا ينظر فيها بمعزلٍ عن آثارها المتعلقة بـالموارد. إذ 
أن نظام الهيئات المُنشأة بمعـاهدات حقـوق الإنسـان، مـا لم 
يمـول تمويـلاً كافيـــاً، ســيكون عــاجزاً عــن القيــام بــدوره 
ـــت ذاتــه، يجــب علــى الهيئــات المُنشــأة  الرئيسـي. وفي الوق
بالمعاهدات أن تعمل علـى تحقيـق الحـد الأقصـى لفعاليتـها. 
وذكـرت أن إصـلاح الهيئـات المُنشـأة بمعـاهدات وتعزيزهـــا 
كانت موضوع دراساتٍ ومبــادراتٍ عديـدة. وأضـافت أن 

المفوضيـة تقـوم مـن جانبـها بتنظيـــم اجتمــاعٍ مشــتركٍ بــين 
اللجـان بشـأن تنسـيق تواتـر تقـديم التقـارير، مـن المقـــرر أن  
ـــــــاً جديــــــداً   يعقَـــــد في أوائـــــل عـــــام ٢٠٠١، وأن فريق

للالتماسات قد أُنشئ لتجهيز فُرادى آليات الشكاوى. 
ــــام عـــن  واسترســلت قائلــة إن تقريــر الأمــين الع - ١٧
ـــام بجميــع حقــوق الإنســان  العولمـة وأثرهـا علـى التمتـع الت
(A/55/342) قـد رسـم الخطـوط العريضـة لبدايـة ـــجٍ قــائمٍ 
على حقوق الإنسان للاستجابة لتحديات الألفية الجديدة. 
وفي ذلك الصدد، أعربت عن ترحيبها بتعميـق الحـوار بـين 
المفوضية والبنك الدولي، الذي يمثل علامة على أهمية اتباع 
ــــائمٍ علـــى الحقـــوق في عمـــل البنـــك وغـــيره مـــن  ــجٍ ق
المؤسســات الدوليــة. كمــا رحبــت بنشــر برنــامج الأمــــم 
المتحـدة الإنمـــائي لتقريــر التنميــة البشــرية، ٢٠٠٠، الــذي 
يؤكـــد بصـــــورةٍ قاطعــــة أن حقــــوق الإنســــان والتقــــدم 
الاقتصادي والاجتماعي مرتبطان ارتباطـاً لا ينفصـم. كمـا 
لاحظت أن الفريق العامل المفتوح العضوية المعني بـالحق في 

التنمية قد أحرز تقدماً. 
ورحبـت بتعـين أول ممثـلٍ خـــاصٍ للمدافعــين عــن  - ١٨
حقوق الإنسان ولإنشاء ولايتين جديدتين، بشأن الحـق في 
ــــر  الغــذاء والحــق في المســكن الملائــم. وبالإشــارة إلى تقري
A/55/305-) الفريق المعني بعمليات الأمـم المتحـدة للسـلام
S/2000/809)، رحبت باعتراف الفريق بأهميــة دور حقـوق 

الإنسان. وقالت إن من شـأن تحسـين قـدرة المفوضيـة علـى 
تقـديم الدعـم في عمليـات حفـظ السـلام أن يعـزز اســـتدامة 
عمل الأمم المتحدة في مجالات منع الصراع وصنـع السـلام 

وحفظ السلام وبناء السلام. 
واختتمت كلمتها بأن أكدت أهمية المؤتمر العـالمي  - ١٩
ـــة الأجــانب  لمكافحـة العنصريـة والتميـيز العنصـري وكراهي
ومـا يتصـــل بذلــك مــن تعصــب، وأشــارت إلى أنــه يلــزم 
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ـــة إلى  لنجـاح المؤتمـر توفـير مـوارد كافيـة. إذ يلـزم، بالإضاف
مبلغ الـ٤ ملايـين دولار الـتي جمعـت خـلال عـام ٢٠٠٠، 
توفير ٦ ملايين دولار أخرى. ومـن الضـروري أن تسـاهم 
جميع الدول الأعضاء، سواء كانت كبيرة أو صغـيرة، غنيـة 

أو فقيرة. 
السيد ماغرو (فرنسا): تكلم باسم بلدان الاتحـاد  - ٢٠
الأوروبي، فقـال إن فرنسـا تفعـل كـل مـا في وسـعها لدعــم 
ـــة حقــوق الإنســان  المفوضيـة، ولا سـيما فيمـا يتعلـق بحماي
أثناء الصراعات، واعتماد تدابير وقائية، والتثقيــف في مجـال 
حقـوق الإنسـان. وفيمـا يتعلـق بـالمؤتمر العـالمي، طلـب مـــن 
المفوضـة السـامية أن تقـدم المزيـد مـن التفـاصيل عـن التقـدم 
المحـرز في العمليـة التحضيريـــة الإقليميــة، وكيفيــة ارتباطــها 
بعمـل اللجنـة التحضيريـة، ومـا سـتقدمه مـــن مدخــلاتٍ في 
المؤتمـر العـالمي. وفيمـا يتعلـــق بــالتمويل، ســأل عــن النــهج 
الـذي سـيتبع في النـداء الثـاني الـذي سـيطلق مـن جنيــف في 

غضون بضعة أسابيع. 
الســـيدة برغـــوتي (مراقبـــة فلســـطين): رحبـــــت  - ٢١
بالزيارة التي تعتزم المفوضة السامية القيـام ـا إلى الأراضـي 
المحتلـة وقـالت إـا ســـتبذل كــل مــا في وســعها لتيســيرها. 
وفيما يتعلق بإنشاء لجنـة لتقصـي حقـوق الإنسـان، سـألت 
عن الإجراءات المحددة التي اتخذت في ذلك الشأن، بالنظر 
إلى أن الحالـة في الأراضـي المحتلـة تتدهـور يوميـاً، إلى درجـة 
أـا أصبحـت ـدد السـلم والاسـتقرار في المنطقـة بأســرها. 
ــــدم المزيـــد مـــن  كمــا طلبــت إلى المفوضــة الســامية أن تق
التفـاصيل عـن الإجـراءات الخاصـة الثمانيـــة للجنــة حقــوق 

الإنسان. 
السيد سلمان (العراق): قال إن الحالـة الإنسـانية  - ٢٢
في العراق تشكل أولوية عالية للغاية. وأعـرب عـن أملـه في 

أن يرد ذكر للجزاءات التي تؤثر على تلك الحالـة في تقريـر 
المفوضة السامية. 

ـــة العربيــة الليبيــة):  السـيدة الحجـاجي (الجماهيري - ٢٣
سألت عما إذا كانت المفوضة السامية ستتمكن مـن زيـارة 
الأراضي الفلسطينية المحتلة وتقــديم تقريـر عـن تلـك الزيـارة 
إلى الجمعية العامة في دورا الحاليـة، علـى النحـو المطلـوب 
في قرار لجنة حقـوق الإنسـان بشـأن المسـألة (انظـر الوثيقـة 
E/CN.4/S-5/L.2/Rev.1). وفيمــا يتعلــــق بالنظـــام الـــدولي 

لمعاهدات حقوق الإنسان والنـداء الموجـه إلى جميـع الـدول 
 (A/55/36) في الفقرة ٣ من مرفق تقريـر المفوضـة السـامية
للنظـر في ســـحب أيــة تحفظــات أُبديــت في إطــار تصديــقٍ 
ـــوق  سـابق، قـالت إنـه يلـزم التميـيز بـين الطـابع العـالمي لحق
الإنسان، الذي تتفق بشأنه جميع الحضـارات والثقافـات في 
النـهج الـذي تتبعـه تجـاه قضيـــة حقــوق الإنســان بــالذات، 
والعولمة، التي هي نتاج لقوة عظمى واحـدة مفروضـة علـى 

الأمم الأخرى بروح الهيمنة والاستعمار والعنصرية. 
ومضــت قائلــة إن القوانــين يجــب أن تطبــق مــــع  - ٢٤
الاحـترام الكـامل لعـادات وتقـاليد وحضـــارات الشــعوب، 
التي يجب أن تحافظ على تقاليدها وتراثـها الثقـافي للأجيـال 
المقبلة. فالدول قد لا توقع أحياناً صكوك حقـوق الإنسـان 
لأن أحكام تلك الصكوك تتعارض مع دينها أو ثقافتـها أو 
تقاليدها. ومعظم البلدان الإسـلامية لديـها تحفظـاتٍ بشـأن 
ــــلامية،  بعــض الأحكــام الــتي تتعــارض مــع الشــريعة الإس
وبخاصة تلك الأحكام المتعلقة بالمساواة بـين الرجـل والمـرأة 
والمتعلقة بالعلاقات الجنسية والزواج والأسرة. ومع ذلـك، 
فإنه من المهم أن تكون تلك البلدان أطرافـا في المعـاهدات، 
حتى مع التحفظات، حيث أنـه مـن المفضـل أن تطبـق هـذه 
ــــق أيـــاً منـــها علـــى  البلــدان بعــض الأحكــام عــن ألا تطب

الإطلاق. 
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الســـيد تـــارابرين (الاتحـــاد الروســـي): قــــال إن  - ٢٥
الاهتمام الذي كرسته المفوضة السامية للحالـة في شيشـانيا 
ـــان الأخــرى  غـير متناسـبٍ بالمقارنـة بحـالات حقـوق الإنس
الأكـثر إلحاحـاً. ففـي شيشـانيا، انتـهت المرحلـــة العســكرية 
من عملية مكافحـة الإرهـاب ويجـري حاليـاً توجيـه جـهود 
السـلطات الاتحاديـــة نحــو إقامــة حــوارٍ سياســيٍ فيمــا بــين 
مختلف الجماعات، واستعادة النظـام العـام، وإصـلاح البنيـة 
الأساسية الاجتماعية والاقتصادية، وضمان احترام حقـوق 
الإنسـان. إلا أن الحالـة لا زالــت متوتــرة بســبب اســتمرار 
ـــة  الهجمـات الإرهابيـة الـتي ترمـي إلى زعزعـة اسـتقرار الحال
وترويع السكان، كما تفيد يومياً تقارير وسائل الإعلام. 

ـــائلاً إن تقريــر المفوضــة الســامية جعــل  ومضـى ق - ٢٦
الأمـر يبـدو كمـا لـو أن السـلطات الاتحاديـة هـي الـتي يقـــع 
عليها اللوم عن الحالـة ولكـن ذلـك يعـد تشـويهاً لمـا يجـري 
ــــة هـــي أحـــد  فعــلاً في شيشــانيا. وأشــار إلى أن الموضوعي
المعايير الأساسية الـتي تقـوم عليـها ولايـة المفـوض السـامي. 
والرأي العام في روسيا يصغـي باهتمـامٍ للطريقـة الـتي تنظـر 
ـا المؤسسـات الدوليـة إلى الحالـــة في شيشــانيا. ومــن غــير 
الملائـم أن تقـــوض آراء مســؤولٍ بــالأمم المتحــدة الثقــة في 

هيئات حقوق الإنسان التابعة للأمم المتحدة. 
ــــاكويرا (شـــيلي): طلـــب مزيـــداً مـــن  الســيد م - ٢٧
المعلومـات عـن قضيـة العولمـة وحقـوق الإنسـان وعـــن دور 
ــــوق  البنــك الــدولي وغــيره مــن المؤسســات في تعزيــز حق

الإنسان. 
السـيد هـايوارد (أسـتراليا): أعـــرب عــن ترحيبــه  - ٢٨
بتعليقـات المفوضـة السـامية اسـتجابة لتقريـر الفريـــق المعــني 
ـــاركتها في الأعمــال  بعمليـات الأمـم المتحـدة للسـلام ومش
ــــة والتميـــيز  التحضيريــة للمؤتمــر العــالمي لمكافحــة العنصري
العنصــري وكراهيــة الأجــــانب ومـــا يتصـــل بذلـــك مـــن 

تعصب. وتساءل عما إذا كـان يجـري النظـر، بصـدد إدارة 
عمليـة التغيـير، في تحسـين قـدرة الفوضيـة علـــى الاســتجابة 
على نحوٍ سريعٍ وفعالٍ للحـالات الـتي تحتـاج إلى مسـاعدا 

بصفة عاجلة. 
الســـيدة روبنســـون  (مفوضـــة الأمـــم المتحــــدة  - ٢٩
السامية لحقوق الإنسان): ردت على السـؤال الأول الـذي 
طرحه ممثل فرنسا باسم بلدان الاتحاد الأوروبي، فقالت إن 
ــــة تمضـــي حســـبما هـــو  الاجتماعــات التحضيريــة الإقليمي
مخطط: فالاجتماع الأخير من هذه الاجتماعات يعقَد هـذا 
الأســبوع في ســانتياغو، شــيلي، وســيركز علــــى الحقـــوق 
الاقتصاديــــة والاجتماعيــــة والثقافيــــة للفئــــات الضعيفـــــة 
والشــعوب الأصليــة في أمريكــا اللاتينيــة ومنطقــــة البحـــر 
الكـاريبي. وقـد عقـد اجتمـاعٌ تحضـــيريٌ إقليمــي نــاجح في 
ـــاكل الــتي تواجــه  ستراسـبورغ، بحـث فيـه المشـتركون المش
ـــة  البلـدان الأوروبيـة وأبـدوا اسـتعدادهم للتعـامل مـع القضي

بصراحة في الاجتماع التحضيري ثم في المؤتمر العالمي. 
وفيما يتعلق بالسؤال الثاني، قـالت إنـه قـد بذلـت  - ٣٠
محاولـة لتحقيـق الصراحـة والشـــفافية في التمويــل المطلــوب 
وفي اسـتخداماته. ومـن المـهم أن يـرد الدعـم، بمـــا في ذلــك 
ـــالم.  الدعـم العملـي، مـن جميـع البلـدان في جميـع منـاطق الع
وقـد أُحـرز تقـدمٌ كبـير في التحضـير للنـداء الســـنوي الثــاني 
لجمع الأموال الذي سيستند إلى الخبرة المكتسبة مـن النـداء 
الأول. وسيعلَن النــداء في أواخـر تشـرين الثـاني/ نوفمـبر أو 

أوائل كانون الأول/ ديسمبر. 
ورداً علـى مراقبـة فلسـطين، قـال إن لجنـة حقـــوق  - ٣١
الإنســان قــررت في الفقــرة ٦ (أ) مــــن القـــرار الـــوارد في 
الوثيقــة E/CN.4/S-5/L.2/Rev.1، أن تنشــئ، علــى أســـاسٍ 
عاجل، لجنة لتقصي حقوق الإنسان. ومـن ثم، فـإن رئيـس 
لجنـة حقـوق الإنسـان، بالتشـاور مـع المكتـــب، هــو الــذي 
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ـــة  سـيتولى مسـؤولية تلـك اللجنـة، في حـين سـتقدم المفوضي
كـل مـا يلـزم مـن الدعـم. وأضـافت أن الفقـرة ٦ (ج) مــن 
ذلـك القـرار تـورد المقرريـن الخـاصين السـتة، وممثـل الأمــين 
العام، والفريق العامل، الذين طُلب إليهم القيام ببعثاتٍ إلى 
ـــد أبلغــت المفوضيــة الأطــراف المعنيــة  الأراضـي المحتلـة. وق
بــالقرار وســتقدم لهــــا المســـاعدة المطلوبـــة في الاضطـــلاع 

بولايام. 
ورداً علـى ممثـل العـراق، قـالت إن المفوضيـة تــولي  - ٣٢
اهتماماً كبيراً للقضايا الإنسانية التي تثيرهـا هيئـات حقـوق 
الإنســان، وبخاصــــة الهيئـــات المنشـــأة بمعـــاهدات حقـــوق 
الإنســان، وتعرضــها علــى الأطــراف المهتمــة الأخـــرى في 

الأمم المتحدة. 
ورداً علـى السـؤال الموجـــه مــن ممثلــة الجماهيريــة  - ٣٣
العربيـة الليبيـة بشـأن الطلـب الـوارد في الفقـرة ٦ (ب) مــن 
قـرار لجنـة حقـوق الإنســـان بــأن تقــوم بزيــارة عاجلــة إلى 
الأراضي المحتلة، أشارت إلى إعلاا بأنه يجري اتخـاذ تدابـير 
ـــارة  للامتثـال لذلـك الطلـب. وأضـافت أـا تعـتزم أيضـاً زي
إســرائيل والبلــدان الأخــرى في المنطقـــة. وفي حالـــة إتمـــام 
الزيارة، ستقدم تقريـراً عنـها إلى الجمعيـة العامـة، كمـا هـو 

منصوصٌ عليه في القرار. 
ــت في  وفيمـا يتعلـق بسـحب التحفظـات الـتي أُبدي - ٣٤
إطار تصديقٍ سابق، وجهت انتباه ممثلـة الجماهيريـة العربيـة 
 (A الليبيـة إلى الفقـرة ٤٣ (د) مـن مرفـــق تقريرهــا (55/36/
فأشـارت إلى أن الصياغـة المســـتخدمة، الــتي تتيــح إمكانيــة 
مراعاة أي تغييرٍ في الظروف التي جـرى في ظلـها التصديـق 
على معاهدة، تتفق مع النـهج الـذي يبـدو أن الممثـل يدعـو 
إليه. وعلاوة على ذلك، ذكرت أن المرفـق يشـير أيضـاً إلى 

الحاجة الملحة إلى موارد. 

وفيمـا يتعلـق بالتعليقـات الـتي أبداهـا ممثـل الاتحــاد  - ٣٥
الروســي، قــالت إن طــول الجــــزء الـــذي يتنـــاول الحـــوار 
والتعـاون بـــين المفوضيــة والاتحــاد الروســي يعكــس أهميــة 
عنــاصر ذلــك الحــوار ورغبتــها في إطــــلاع اللجنـــة علـــى 
نتائجه. كما أنه يأتي استجابة للطلب الـوارد في قـرار لجنـة 
ــــقٍ مســـتقلٍ في الادعـــاءات  حقــوق الإنســان بــإجراء تحقي
المتعلقة بانتهاكات حقوق الإنسان. ورداً علـى مـا جـاء في 
بيان ممثل الاتحاد الروسي مـن أن المعلومـات المتعلقـة بعمـل 
المفوضية يجب أن تكون موضوعية، أكـدت نزاهـة وحيـدة 
المفوضيـة والجـهود الـتي تبذلهـا المفوضيـة لتجنـــب الانتقائيــة 

المنهجية التي كثيراً ما تنتقد في ميدان حقوق الإنسان. 
ورداً على ممثل شيلي، قالت إن سؤاله بشأن دور  - ٣٦
مختلف المؤسسات سؤالٌ مهم، لأن الأمين العـام أوكـل إلى 
ـــب  المفوضيـة مهمـة إدمـاج منظـور حقـوق الإنسـان في صل
عمل الأمم المتحدة ككل. ويبدو هذا الإدمـاج واضحـاً في 
ـــه أن  تقريـر التنميـة البشـرية للبرنـامج الإنمـائي الـذي يـرد في
الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان تشكل جـزءاً مـن الإطـار 
الـذي يجـب الدخـول منـــه إلى التنميــة المســتدامة حيــث أن 
حقـوق الإنســـان تســهم بقيــم المشــاركة، وعــدم التميــيز، 
ــــإن  ومســاعدة الفئــات الضعيفــة. وبالإضافــة إلى ذلــك، ف
تقرير التنمية العالميـة، الـذي يركـز فيـه البنـك الـدولي علـى 
الفقر، يشدد على قيمة التمكين، مـبرزاً بذلـك أهميـة اتبـاع 

جٍ يستند إلى حقوق الإنسان دون ذكره صراحة. 
ــــل أســـتراليا، قـــالت إن المفوضيـــة  ورداً علــى ممث - ٣٧
بصـدد اسـتعراض الآثـار العمليـة المترتبـة علـى تغيـــير النــهج 
الــوارد في تقريــر الفريــق المعــني بعمليــات الأمــم المتحــــدة 
ــى  للسـلام. ولكـي تتمكـن المفوضيـة مـن القيـام بدورهـا عل
نحـوٍ أكـثر فعاليـة في هـذا الصـدد، ســـتحتاج إلى مزيــد مــن 
ـــا يتعلــق بمــا إذا كــانت إدارة عمليــة التغيــير  المـوارد. وفيم
تتصل بضرورة استجابة المفوضيـة علـى نحـوٍ أسـرع وأكـثر 
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فعالية لما يطلب منها، قالت إنه نظراً لـتزايد إدمـاج مسـائل 
حقوق الإنسان في صلب أهداف  أنشطة  الأمـم المتحـدة، 
فإنه لا بد أن تكون المفوضيـة قـادرة علـى الاسـتجابة علـى 
نحوٍ أسرع لطلبات الدول، مثـلاً، للمقـررات الفجائيـة الـتي 

قد تتخذها لجنة حقوق الإنسان لعقد دورة استثنائية. 
ـــده  السـيد رييـس رودريغـيز (كوبـا): قـال إن وف - ٣٨
يضـم صوتـه إلى صـوت الوفـــود الــتي تقــر بخطــورة العمــل 
الذي تقوم به المفوضة السامية وإن كان قد تعذر في الفترة 
القصيرة التي انقضت أن تعـالج جميـع القضايـا الـتي يلـزم أن 

توجه إليها اهتمامها. 
ومضــى قــائلاً إنــه بغيــــة تعزيـــز الطـــابع الـــدولي  - ٣٩
والتعددي والمتعدد الثقافات للمفوضيـة، فـإن كوبـا توصـي 
بتحسـين التـوازن بـــين اموعــات الإقليميــة في تشــكيلها. 
وعلى الرغم في أن كوبا تؤيـد فكـرة تعزيـز العمـل الوقـائي 
الذي تقوم به المفوضية، فإا تشعر بالقلق من أن المفوضيـة 
بصدد الاضطِّلاع بمهامٍ تقابل المهام التي يضطَّلع ا الأمـين 
العام أو إدارة الشؤون السياسية دعماً لـس الأمـن. فعلـى 
سبيل المثال، ترى كوبا أنه ليس من الضروري إنشاء فرقـة 
عمـل للاسـتجابة لحـــالات الطــوارئ، حيــث أن المفوضيــة 
لديـها بـالفعل قـدرة كافيـة علـى الاسـتجابة، علـى نحـــو مــا 
أشارت إليه المفوضـة السـامية ذاـا فيمـا يتصـل بـالدورات 
الاســتثنائية للجنــــة حقـــوق الإنســـان. وينبغـــي أن تركـــز 
المفوضيـة أساسـاً علـى تعزيـز حقـوق الإنســـان عــن طريــق 
التثقيف والمساعدة التقنية؛ إذ أن أي تسييسٍ لعملـها يمكـن 

أن يضر بعلاقاا مع الدول الأعضاء. 
واستطرد قائلاً إن كوبـا تؤيـد النـهج القـائم علـى  - ٤٠
الحقوق، وإن كانت تعتقد أنه ينبغي أن يكمل ذلك النهج 
بنـهج قــائمٍ علــى التنميــة. وقــال إنــه يبــدو أن الوكــالات 
والصناديق والبرامج قد خفَّضت مـن دعمـها لتطويـر البنيـة 

ــن  الأساسـية وبنـاء القـدرات في البلـدان الناميـة. وبـالرغم م
أهمية تدعيم المؤسسات الديمقراطية، فإن دعم التعليـم مـهم 
ـــى ذلــك، فإنــه إذا كــان النــهج  بنفـس القـدر. وعـلاوة عل
ــــن الحـــق في التضـــامن، فـــإن  القــائم علــى الحقــوق يتضم
المفوضية  يمكنها أن تساعد البلدان المتقدمة النمو، في جملة 
أمــور، علــى الوفــاء بــالتزام تخصيــص ٧, ٠ في المائــة مـــن 

ناتجها المحلي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية. 
وأردف قـــائلاً إن كوبـــا تؤيـــد عمـــل المفوضيــــة  - ٤١
ـــوارد لتمويــل الهيئــات المنشــأة بمعــاهدات  المتعلـق بتعبئـة الم
ــة  حقـوق الإنسـان، مـع التـأكيد في الوقـت نفسـه علـى أهمي
ترشـيد عملـها، علـى النحـو المتوخـى في مقترحـات الأمــين 
العـام المتعلقـة بـالإصلاح. وعلـى وجـه الخصـــوص، توصــي 

كوبا بإقامة نظامٍ حكوميٍ دوليٍ قائمٍ على المشاركة. 
السـيدة مـاهوفي سـيم (الكامـيرون): أعربـت عــن  - ٤٢
تقديرها للمفوضة السامية لما تقـوم بـه مـن عمـلٍ لا يعـرف 
الكلل، وبخاصة مساهمتها القيمة فيما تم مؤخـراً مـن إنشـاء 
المركــز دون الإقليمــي لحقــوق الإنســــان والديمقراطيـــة في 
وسط إفريقيا، وتمويله عن طريـق الجمعيـة العامـة، والزيـارة 
التي تعتزم القيام ا إلى ياوندي لتيسير بدء عمل المركز.  

السيدة روبنسون (مفوضة الأمم المتحدة السامية  - ٤٣
لحقوق الإنسان): قالت إا تتفق مع ممثل كوبا في أنـه مـن 
ـــة الطــابع، ليــس فقــط مــن  المـهم أن تكـون المفوضيـة دولي
وجهة نظر الدعم الـذي تتلقـاه مـن البلـدان، بـل أيضـاً مـن 
حيث تشكيلها. وقالت إـا تـود أن توضـح أـا لا تخطـط 
لإنشـاء فرقـة عمـل للاسـتجابة لحـــالات الطــوارئ، ولكــن 
لتحسين قدرة المفوضية علـى إدارة التغيـير بمـا يعـزز قدرـا 
علـى الاســـتجابة. وذكــرت أن المفوضيــة مســتعدة لزيــادة 
تعاوـا مـع الوكـالات مثـل البرنـــامج الإنمــائي أو الإدارات 
ـــــظ الســــلام أو إدارة الشــــؤون  مثـــل إدارة عمليـــات حف
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السياسـية، وأن ذلـك ســـيحدث عندمــا يــترجم إلى تدابــير 
ملموسة مفهوم حقـوق الإنسـان بوصفـه عنصـراً حيويـاً في 
عمليات حفظ السلام، كما هـو متوخـى في تقريـر الفريـق 

المعني بعمليات الأمم المتحدة للسلام. 
ورداً على التعليقات التي أبداها ممثـل الكامـيرون،  - ٤٤
قـالت إـا تتطلـــع إلى القيــام بزيارــا، لكــي يمكــن إنشــاء 
المركـــز دون الإقليمـــــي لحقــــوق الإنســــان والديمقراطيــــة 
ـــه  بمشـاركة حكومـات المنطقـة دون الإقليميـة. وأضـافت أن
مما يدعو إلى التفـائل أن وفـد الكامـيرون، وكذلـك الوفـود 
الأخـــرى في المنطقـــة دون الإقليميـــة، قـــد أعربـــــت عــــن 
ارتياحـها، حيـث أن مـــن شــأن ذلــك أن يجعــل المركــز ذا 
طابعٍ دون إقليميٍ حقيقة. وأعربت عن أملها في أن يكـون 
ذلـــك المثـــال قـــدوة للمنـــاطق دون الإقليميـــة الأخـــــرى، 
وأكـــدت اعتقادهـــا بـــأن مراكـــز حقـــوق الإنســــان دون 
الإقليمية يمكن أن تكون وسيلة فعالة لتعزيز التثقيـف وبنـاء 

القدرات المؤسسية. 
السيدة جاهانجير (المقـررة الخاصـة للجنـة حقـوق  - ٤٥
ـــانون أو  الإنسـان المعنيـة بحـالات الإعـدام خـارج نطـاق الق
بإجراءات موجزة  أو الإعدام التعسفي): قالت إن التقريـر 
الـــذي قدمتـــه إلى الجمعيـــة العامــــة في دورــــا الخامســــة 
والخمسـين (A/55/288) يسـتند إلى المـواد الـــتي تلقتــها مــن 
مصــــادر مثــــل المنظمــــات غــــير الحكوميــــة، والأفــــــراد، 
ـــا يســتند إلى المعلومــات الــتي  والمسـؤولين الحكوميـين، كم
جمعت بصورة مباشرة في الميـدان. وأضـافت أن الزيـارات 
الميدانيــة ضروريــة لأــــا تتيـــح لهـــا أن تكـــون انطباعاـــا 
الشـــخصية عـــن الحالــــة وأن تفــــهم الأســــباب الجذريــــة 
لانتـهاكات الحـق في الحيـاة. كمـــا أــا مفيــدة لأــا تتيــح 
إمكانية اكتشاف الأعراض المبكرة للعنف واتخاذ إجراءات 
وقائية. وبصفة عامة، فإن الزيارات الميدانية تكـون مثمـرة، 
ولا سـيما حيـث تكـون الحكومـات واتمـع المـدني بصــدد 

البحـث عـن حلـولٍ، ويكـون مـن الممكـن تعزيـز جـــهودهما 
ـــن اتمــع  مـن خـلال المسـاعدة التقنيـة والدعـم المقدمـين م

الدولي. 
وذكرت أا اضطلعت منذ تعيينها بأربع زيارات  - ٤٦
ميدانيـة، كـانت أولهـا إلى جمهوريـة مقدونيـا اليوغوســـلافية 
ـــم الحالــة في كوســوفو؛ والثانيــة إلى  السـابقة وألبانيـا، لتقيي
المكسيك؛ والثالثة إلى تيمور الشرقية؛ والأخـيرة إلى نيبـال. 
وفي جميـع الحـالات عملـت الحكومـات المعنيـة علـى تيســـير 
عملها، وهي ممتنة لذلك. وهنـاك بعثاتـان مـهمتان أخريـان 
طُلب إليها القيام ما لم تتمكن بعد من الاضطـلاع مـا، 
الأولى إلى جمهوريــــة الكونغــــو الديمقراطيــــة والثانيـــــة إلى 
شيشانيا. وقد تعذر القيـام بالبعثـة الأولى بسـبب الأوضـاع 
على أرض الواقع، والثانية لأن حكومة الاتحـاد الروسـي لم 

تردّ على الطلب الذي أرسلته. 
ــــه  ومضــت قائلــة إن مســؤوليتها تتمثــل في توجي - ٤٧
انتبــاه اتمــع الــدولي إلى المعلومــات الموثوقــة عــن حالــــة 
ـــد، الحــق في الحيــاة.  حقـوق الإنسـان، وعلـى وجـه التحدي
وذكــرت أن شــــكاوى الأفـــراد وردود الحكومـــات تمثـــل 
عنصـــراً مـــهماً في تقييـــم الحالـــة. وخـــــلال الفــــترة قيــــد 
الاستعراض، أحالت نداءاتٍ عاجلة بالنيابـة عـن أكـثر مـن 
٤٠٠ فـرد إلى ٥٤ حكومـة؛ وارسـلت أكـثر مـــن ٦٥٠ ١ 
ادعـاء بشـأن انتـهاكات الحـق في الحيـاة إلى حكومــات ٦٢ 
بلداً؛ وتلقت قائمة تتضمن ١٣٣ حالة موثقة مـن حـالات 
ــــدات بـــالقتل ضـــد  القتــل خــارج نطــاق القــانون أو دي
المدافعــين عــن حقــوق الإنســــان أُفيـــد بوقوعـــها في عـــام 

 .١٩٩٩
واسترسـلت قائلـــة إن الرســائل الــتي توجهــها إلى  - ٤٨
الحكومــات تســتند إلى تقــارير تتضمــن أحيانــاً معلومـــاتٍ 
ــــهم هـــو أن تلـــك  محــدودة أو انتقائيــة، ولكــن الشــيء الم
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الشــكاوى تبقــي علــى الآليــة حيــة بالنســبة لمــــن تنتـــهك 
حقوقهم. وذكرت أا لاحظـت أثنـاء زياراـا الميدانيـة أن 
آليات حقوق الإنسـان التابعـة للأمـم المتحـدة غـير معروفـة 
جيـداً. ويجـب علـى الحكومـات والمنظمـات غـير الحكوميــة 

أن تتخذ الخطوات اللازمة لزيادة الوعي ذه الأليات. 
ــــى  وأردفــت قائلــة إن زخــم ولايتــها ينصــب عل - ٤٩
تقديم تقارير عن حالات الإعدام خـارج نطـاق القـانون أو 
بـإجراءات موجـزة أو الإعـــدام التعســفي وعــن انتــهاكات 
الحق في الحياة التي ترتكبها عناصر فاعلة غـير تابعـة للدولـة 
تقـوم الحكومـات بحمايتـها أو تغـض الطـــرف عــن أفعالهــا. 
كمـا يتعـين عليـها أن تقـــوم برصــد تنفيــذ المعايــير الدوليــة 
القائمــة المتصلــــة بفـــرض عقوبـــة الإعـــدام. وذكـــرت أن 
انتـهاكات الحـق في الحيـاة تحـدث في جميـــع منــاطق العــالم، 
والخطوات التي يجري اتخاذها للتعامل معها كثيراً ما تكـون 
غير فعالة. لذلك فإنه يتحتم علـى اتمـع الـدولي أن يركـز 
جـهوده علـى إجـراءات الوقايـة الفعالـــة وأن ينشــئ آليــاتٍ 
ـــى علامــات  للإنـذار المبكـر تكـون قـادرة علـى التعـرف عل

الأزمات قبل وقوعها. 
واسترسلت قائلة إن مما يؤسف له أن البلدان الــتي  - ٥٠
تحدث فيها انتهاكات حقوق الإنسان بصفة منتظمة يسود 
فيــها تشــاؤم مــتزايد ويوجــد ــا أمــلٌ ضعيــف في قــــدرة 
الحركات السياسية السلمية علـى إحـداث التغيـير. ويـؤدي 
ذلك إلى حلقة مفرغةٌ من العنف. وعلاوة على ذلك، فـإن 
 الكثـير مـن الحكومـات يفتقـر إلى القـدرة علـى وضـــع حــد
لانتــهاكات حقــوق الإنســان أو تصــر علــى الدفــاع عـــن 
حـالات القتـل خـارج نطـاق القـانون المرتكبـة علـى أيـــدي 
قوات الأمن التابعة لها، وهو أمر غير مقبـول. وذكـرت أن 
اســتمرار الإفــلات مــن العقوبــــة، وعـــدم احـــترام ســـيادة 
ــل  القـانون، وضعـف النظـم القانونيـة والقضائيـة، هـي عوام
تـؤدي إلى توليـد العنـــف. كمــا أن التوزيــع غــير المنصــف 

للـثروة واسـتمرار التميـيز علـى أســـاس العوامــل العرقيــة أو 
الدينيــة تــــؤدي إلى زيـــادة اســـتقطاب الســـكان. وبصفـــة 
خاصــة، فــإن الديمقراطيــات المُنشــأة حديثــاً تواجــه خطـــر 
اندلاع العنف بوصف ذلك من مخلفات القمع الـذي كـان 
يحدث في الماضي. لذلك فإنه من المهم للغايـة أن يتـم دعـم 
الجهود التي تبذلها البلدان التي تمر بمرحلـة انتقاليـة مـن أجـل 

إنشاء حكمٍ رشيد ومنع اندلاع العنف. 
وفيمــا يتعلــق بمســألة عقوبــة الإعــدام، قـــالت إن  - ٥١
القـانون الـدولي لا يحـترم في حـــالاتٍ كثــيرة. فمــا زالــت 
هناك بلدانٌ تطبق عقوبة الإعدام على أشخاصٍ معوقـين أو 
مرضـى عقليـاً وعلـى نسـاءٍ حوامـل. وذكـــرت أــا تلقــت 
أيضـاً تقـارير تفيـد بـإعدام أشـخاصٍ كـانوا وقـت ارتكــاب 
ـــا يبعــث علــى التفــائل أن  الجريمـة دون سـن ١٨ سـنة. ومم
حكومــة باكســتان ألغــت عقوبــة الإعــدام للقُصــر. كمـــا 
أبلغتها جمهورية اليمن أـا بصـدد سـن قـانونٍ سـيؤدي إلى 
إلغاء أحكام الإعدام على الأشـخاص دون سـن ١٨ سـنة. 
وفي أحيـانٍ كثـيرةٍ جـداً لا يجـــري احــترام المعايــير والقيــود 
الدولية المتعلقة بتطبيق عقوبة الإعـدام، وبذلـك تتحـول مـا 
يفترض بأا عمليات إعدامٍ قانونية إلى انتهاكاتٍ للحق في 
الحياة. ولذلك حثت بقوة جميع الحكومــات الـتي مـا زالـت 
ـــات  تنفــذ عقوبــة الإعــدام علــى فــرض وقــف علــى عملي

الإعدام، وذلك بغية إلغاء عقوبة الإعدام ائياً. 
السـيدة تشـــان (ســنغافورة): أشــارت إلى تقريــر  - ٥٢
المقررة الخاصة المعنية بحالات الإعدام خارج نطاق القانون 
أو بإجراءات موجزة أو الإعدام التعسفي، فقالت إـا تـود 
ـــوة ودون أي  أن تؤكــد في البدايــة أن ســنغافورة تديــن بق
تحفظ حالات الإعـدام تلـك وتؤيـد عمـل المقـررة الخاصـة. 
وأعربت عن أسفها لأن تقرير المقـررة الخاصـة الـذي كـان 
يمكن أن يكون ممتازاً، قد اعتراه خلـلٌ كبـير لأـا تجـاوزت 
حـدود ولايتـــها، وهــو للأســف مــا يحــدث مــع المقرريــن 
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الخــاصين الآخريــن. وذكــرت أن ولايــة المقــــررة الخاصـــة 
تسـمح لهـا بمواصلـة رصـد المعايـير الدوليـــة المتصلــة بعقوبــة 
الإعدام، وهو أمر له ما يبرره تماماً بالنظر إلى خطورة تلك 
ـــإن المقــررة الخاصــة، بــدلاً مــن أن  العقوبـة. ومـع ذلـك، ف
ـــك المهمــة، اختــارت أن تعــبر عــن  تقتصـر علـى القيـام بتل
ـــي  آرائـها الشـخصية، وأن تحـث البلـدان الـتي مـا زالـت تبق
علـى عقوبـة الإعـدام علـى أن تنظـر في فـــرض وقــف علــى 
تنفيذ عمليات الإعدام بغية إلغاء عقوبـة الإعـدام تمامـاً، بـل 
ووصل الأمر ا إلى حد انتقاد دولٍ معينة ـرد أن قانوـا 

الجنائي ينص على عقوبة الإعدام. 
ومضت قائلة إن مساواة عقوبة الإعدام، التي هي  - ٥٣
عبارة عن عملية إعدام تنفذ بعد اتباع الإجراءات القانونية 
ـــــاق القــــانون أو  الواجبـــة، بحـــالات الإعـــدام خـــارج نط
بإجراءات موجزة أو الإعدام التعسفي، كما فعلت المقـررة 
الخاصـة، لا يعـد خطـأً جسـيماً فحسـب، بـل أيضـاً افــتراءً، 
ولا يمكـن تـبريره أدبيـاً أو قانونيـاً، ولا يمكـــن الدفــاع عنــه 
فلسفياً. وقد أوضحت المناقشــة بشـأن عقوبـة الإعـدام الـتي 
جـرت في الجمعيـة العامـة في دورـا الرابعـــة والخمســين أن 
عقوبـة الإعـدام مسـألةٌ حساسـة لا يوجـد بشـأا توافــق في 
الآراء. وكان هذا هو السبب في أن الجمعية العامـة قـررت 
عـدم تنـاول تلـك المسـألة مـــرة أخــرى في الــدورة الحاليــة. 
لذلـك فـإن ممـا يؤسـف لـه أن المقـررة الخاصـة قـد اختــارت 
ـــة بشــأن هــذه القضيــة المثــيرة للجــدل.  إعـادة فتـح المناقش
وينبغي للمقررين الخاصين أن ينفـذوا ولايـام بموضوعيـة، 
حيـــث أـــم بغـــير ذلـــك يقوضـــون أســـاس مصداقيتـــهم 

ومصداقية المنظمة التي يمثلوا. 
ـــة العربيــة الليبيــة):  السـيدة الحجـاجي (الجماهيري - ٥٤
سألت المقررة الخاصة المعنية بحالات الإعدام خـارج نطـاق 
القانون أو بإجراءاتٍ موجزة أو الإعـدام التعسـفي عمـا إذا 
كـانت تعــتزم زيــارة الأراضــي الفلســطينية المحتلــة وتقــديم 

تقريرٍ عن القضية، كما طلبت لجنة حقوق الإنسـان. كمـا 
سألت عما إذا كانت المقررة الخاصـة تعـتزم بحـث الطريقـة 
الـتي تؤثـر ـا الجـزاءات الـتي تفرضـها الأمـم المتحـــدة علــى 

بعض البلدان على الحق في الحياة. 
وأيدت الرأي الذي أعربت عنـه ممثلـة سـنغافورة،  - ٥٥
فقـالت إـــا تــرى أن مســألة عقوبــة الإعــدام هــي مســألةٌ 
ـــي عــدم فتــح بــاب المناقشــة مــرة  حساسـةٌ جـداً وأنـه ينبغ
ـــير مــن الــدول، بمــا في ذلــك معظــم  أخـرى بشـأا. فالكث
البلدان الإسلامية، تنص على عقوبة الإعدام في تشـريعاا. 
وفي الجماهيريـة العربيـة الليبيـة علـى وجـه التحديـــد، تطبــق 
عقوبـة الإعـدام علـى مرتكـــبي الجرائــم الشــنيعة الــتي ــدد 
الأمــن القومــي، مثــل الأشــخاص الذيــن يفشــــون أســـرار 
الدولة، أو يسممون المياه أو الأغذيـة، أو يمارسـون الاتجـار 
بـــالمخدرات، أو يدمـــرون المنشـــآت النفطيـــة. ولا تطبــــق 
عقوبـة الإعـدام علـــى الإطــلاق علــى المرضــى أو المختلــين 
عقليـاً، أو القُصـر أو الحوامـــل. وعــلاوة علــى ذلــك، فــإن 
القـاضي يمكنـه أن يخفـف الحكـم، كمـا أن أســـرة الضحيــة 

يمكنها أن تتدخل لمنع تطبيق عقوبة الإعدام. 
وأردفت قائلة إن هناك قضية بالغـة الأهميـة ينبغـي  - ٥٦
ــــة  أن تتناولهــا المقــررة الخاصــة وهــي الإفــلات مــن العقوب
لمرتكبي الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان، مثــل الإبـادة 
الجماعيـة وجرائـم الحـــرب. وقــالت إــا تــود أن تشــير في 
ـــام الأساســي للمحكمــة الجنائيــة  ذلـك الصـدد إلى أن النظ
الدوليـة هـو صـك قـانونيٌ عرضـة لأن يطبـق بأسـلوبٍ غـــير 
عادل، حيث أن معاييره انتقائية ولا تتوخى سوى محاكمـة 
الأشــخاص مــن البلــدان الضعيفــة. وتعــد قضيــة أُوغســـتو 
بينوشيه مثالاً على ذلك. فبينوشيه، الذي تقـرر ائيـاً عـدم 
ــــة، كـــان لـــه شـــركاء في  محاكمتــه بســبب حالتــه الصحي
وزارات ودوائر استخبارات بلدانٍ قوية يعتبرون مسـؤولين 
بنفـس القـــدر عــن الجرائــم المعنيــة وينبغــي أن يمثلــوا أمــام 
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المحاكم. إلا أن أحداً لم يتعقبهم لكي تأخذ العدالة مجراهـا. 
وقد حدث نفس الشـيء في قضيـة الجـنرال نورييغـا. فطالمـا 
اسـتمرت تلـك الانتقائيـة ولا يـأتي المُدعـــى عليــهم إلا مــن 
البلدان الضعيفة، لن توقع حكومتها نظام روما الأساسي. 
السيد ماغرو (فرنسا): تكلم باسم بلدان الاتحـاد  - ٥٧
الأوروبي، فـأكد مـن جديـد دعمـه الكـامل لمـا تضطلـع بـــه 
المقررة الخاصة المعنية بحالات الإعدام خارج نطاق القانون 
أو بـإجراءتٍ موجـزة مـن عمـــل باســتقلالٍ كــاملٍ وبفكــرٍ 
ثـاقب. وقـال إن المقـررة الخاصـــة ذكــرت في تقريرهــا أنــه 
اتخــذت تدابــير لتوفــير الحمايــة للمدافعــــين عـــن حقـــوق 
الإنسـان وشـددت علـــى ضــرورة التمــاس حلــولٍ جديــدة 
لتلك المشكلة. وسأل المقررة الخاصة عمـا إذا كـان يمكنـها 
أن تقـترح أي حـلٍ معـين. وقـال انـه أُشـير أيضـاً في التقريــر 
إلى أن الإفـلات مـن العقوبـة هـــو أحــد الأســباب الجذريــة 
لحـالات الإعـدام خـارج نطـاق القـانون وأنـه ينشـــأ أحيانــاً 
نتيجة لقوانين العفـو الـتي تصـدر مـن أجـل تحقيـق المصالحـة 
الوطنية. وطلب من المقررة الخاصة أن تقترح تدابير عاجلة 
 يمكن اتخاذها علـى الصعيديـن الوطـني والـدولي لوضـع حـد
للإفلات من العقوبـة وطلـب إليـها أن تسـهب في تعليقاـا 
ــة  بشـأن موضـوع المصالحـة الوطنيـة، مـع ذكـر بعـض الأمثل
الإيجابيــة. وفيمــا يتعلــق بعقوبــة الإعــدام، قــال إن بلـــدان 
الاتحـاد الأوروبي تعتقـد أن مـن المـــهم أن يســتمر النظــر في 
ـــد  المسـألة، وأن تقـوم المقـررة الخاصـة بدراسـة المشـكلة بمزي

من التعمق واقتراح حلولٍ لها. 
الســيد الســــعيدي (الكويـــت): قـــال إن هنـــاك  - ٥٨
مجموعتـين مـن البلـــدان الــتي، لأســبابٍ ثقافيــة أو دينيــة أو 
غيرها، إما تطبق عقوبة الإعـدام أو لا تطبقـها. والخلافـات 
في الـرأي الـتي أُعـرب عنـها في الجمعيـة العامـــة مــا هــي إلا 
مظهر من مظاهر الديمقراطية. وأضـاف أن وفـده يتفـق مـع 
المقــررة الخاصــة في أن عقوبــــة الإعـــدام ينبغـــي ألا تطبـــق 

بأسلوبٍ خارجٍ عن نطـاق القـانون أو بـإجراءاتٍ موجـزة، 
أو على الحوامل أو القُصر. وهناك بلدانٌ غـير إسـلامية مـن 
بين البلدان الـتي تبقـي علـى عقوبـة الإعـدام والـتي لا تحـترم 
هـذه الاسـتثناءات. وذكـــر أن المقــررة الخاصــة قــد تكــون 
شخصياً معارضة لعقوبة الإعدام؛ إلا أا ينبغـي ألا تسـمح 
ـــذي ينبغــي أن  لآرائـها الشـخصية أن تؤثـر علـى عملـها، ال

يحافَظَ فيه على التوازن. 
السـيد عـــوده (مصــر): قــال إن المقــررة الخاصــة  - ٥٩
أعربــت في تقريرهــا بشــأن عقوبــة الإعــــدام عـــن آرائـــها 
الشـخصية دون أن يطلـب إليـها ذلـك، بصـرف النظـر عــن 
ـــان والجمعيــة  حـدود ولايتـها وقـرارات لجنـة حقـوق الإنس
ـــو أن المقــررة  العامـة. وأضـاف أنـه سـيكون مـن المؤسـف ل
الخاصة كانت تعلم بالمداولات التي جــرت في عـام ١٩٩٩ 
ـــدام، مــع تنــوع عناصرهــا والآراء الــتي  بشـأن عقوبـة الإع

أُبديت فيها، ومع ذلك لا تأخذها بعين الاعتبار. 
ومضى قائلاً إنه قد أصبح مـن المعتـاد أن يتجـاوز  - ٦٠
المقررون الخاصون والممثلون الخـاصون حـدود ولايـام في 
الاضطلاع بأعمالهم. وبالرغم من أنه يحق للمقررة الخاصـة 
أن تعرب عن آرائها الشخصية، فإا ينبغي ألا تفعل ذلـك 
في تقريرٍ يقدم إلى الجمعية العامة، أو يقدم بصفتـها المقـررة 
الخاصة. وقال إن وفده مسـتاءٌ لإدراج الآراء الشـخصية في 
التقريـر ويطلـــب إلى جميــع المقرريــن الخــاصين أن يتقيــدوا 

بحدود الولايات المكلفين ا. 
السيدة جاهانجير (المقررة الخاصـة المعنيـة بحـالات  - ٦١
الإعــدام خــارج نطــاق القــانون أو بــإجراءاتٍ موجـــزة أو 
ـــــئلت  الإعـــدام التعســـفي): ردت علـــى الأســـئلة الـــتي س
والتعليقـات الـتي أُبديـت فقـالت إنـه فيمـــا يتعلــق بالســؤال 
ـــة العربيــة الليبيــة، فإــا علــى  الـذي وجهـه ممثـل الجماهيري
استعدادٍ لتحليل قضية الجزاءات الاقتصادية وأن تشير إليـها 
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ـــارة الشــرق  في تقريرهـا المقبـل. وأضـافت أـا مسـتعدةٌ لزي
الأوسط وأبلغت بذلك اللجنة والمفوضية. وأشارت إلى مــا 
ذكرته في تقريرها مـن أن قـرارات اللجنـة بشـأن الموضـوع 
يجب أن تقَدم إلى الس الاقتصـادي والاجتمـاعي قبـل أن 

يمكن اتخاذ تدابير في ذلك الصدد. 
واقـــترحت أن تتصـــــل بــــالمقرر الخــــاص المعــــني  - ٦٢
باســتقلال القُضــاة والمحــامين لكــي تتحقــق مــن اســـتقلال 
النظام القضائي في البلدان التي تطبـق فيـها عقوبـة الإعـدام. 
وذكرت أن المبادئ التوجيهية لعملها تنص على أن عقوبـة 
الإعدام ينبغي ألا تطبق إلا في البلدان التي توجد فيها أكـثر 

القواعد القانونية صرامة. 
وفيما يتعلق بنظام روما الأساسي، قـالت إنـه مـن  - ٦٣
المــأمول أن يكفــــل توفـــير الحمايـــة للضعفـــاء وألا يفلـــت 
مرتكبو انتهاكات حقـوق الإنسـان مـن العقوبـة. وأكـدت 
أن تطبيـق النظـام الأساســـي ينبغــي ألا يكــون انتقائيــاً وأن 

يسهم في تحقيق نظامٍ دوليٍ أكثر عدلاً. 
وأكــدت لممثــل فرنســا أــا ســتبذل كــل مـــا في  - ٦٤
وسـعها للمحافظـة علـــى نزاهــة عملــها، الــذي يســتند إلى 
الحقـائق الـتي يوجـه إليـها انتباهـها ويحكمـه القـانون الــدولي 
ـــات حقــوق الإنســان  والمبـادئ التوجيهيـة الـتي تضعـها هيئ
بــالأمم المتحــدة. وفيمــــا يتعلـــق بـــالمدافعين عـــن حقـــوق 
الإنســـان، قـــالت إـــا تعتقـــد أنـــه لا يكفـــي أن تصـــرح 
الحكومات بأا توفر الحماية لهـؤلاء الأشـخاص، بـل يجـب 
التحقيق في أصل التهديدات الـتي توجـه إليـهم، كمـا يجـب 
ــــوق  محاكمــة مــن يــهددون أو يقتلــون المدافعــين عــن حق
الإنســـان. ومـــن المـــهم أيضـــاً أن توفَّـــر معلومـــات عـــــن 
الجماعـات الـتي تجعـل المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان هدفــاً 
لهجماــا، حيــث أن هنــاك اتجاهــاً في كثــير مــــن البلـــدان 

للاعتداء على المدافعين عن حقـوق الإنسـان عندمـا يصـدر 
تقرير عن انتهاكات حقوق الإنسان. 

وفيمــا يتعلــق بمســألة عقوبــة الإعــدام، وجــــهت  - ٦٥
الانتبــاه إلى الفقــرة ٦٠ مــــن تقريرهـــا المقـــدم إلى اللجنـــة 
(E/CN.4/2000/3)، الــتي تشــير إلى الدعــوة الــتي وجهتـــها 
ـــوم الــدول بصــورة  الجمعيـة العامـة في عـام ١٩٧١ بـأن تق
تدريجيـة بوضـع قيـودٍ علـى تطبيـــق عقوبــة الإعــدام وذلــك 
ـدف إلغائـها. وقـالت إن لجنـة حقـوق الإنسـان اعتمــدت 
في دورـا الخامسـة والخمسـين للسـنة الثالثـــة علــى التــوالي 
ـــق  قــراراً (٦١/١٩٩٩) يدعــو إلى فــرض قيــودٍ علــى تطبي
عقوبة الإعدام ويحث جميع الدول التي ما زالت تبقـي علـى 
عقوبـة الإعـدام أن تقـرر إيقـاف تنفيـذ الإعـدام بغيـــة إلغــاء 

عقوبة الإعدام تماماً. 
وأردفــت قائلــة إــا استرشــدت في التوصــــل إلى  - ٦٦
نتائجـها بالمعايـير الدوليـة والمبـادئ التوجيهيـة الـتي وضعتــها 
ــــها بشـــأن  اللجنــة، وكذلــك بالتقــارير المتواتــرة الــتي تلقت
الأشخاص الذين أُعدموا في ظل نظمٍ قضائية تعتبر مسـتقلةً 
ـــة بتراهــة  وكُفـؤة، ولكنـها لا تراعـي بعـض القواعـد المتعلق
ــــة الإعـــدام لا  المحاكمــات. وأضــافت أنــه حيــث أن عقوب
رجعـة فيـها، فإنـه يلـزم أن يراعـى في تطبيقـها أكـثر المعايــير 

صرامة. 
السيدة ندوكو (جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة):  - ٦٧
قالت إن المقررة الخاصـة ذكـرت أـا لم تتمكـن مـن القيـام 
بعملها فيما يتصل بجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة؛ إلا أـا 
أشـارت في بياـا إلى تقـــارير تفيــد بــإعدام أشــخاص دون 
سـن ١٨ سـنة. ويـود وفدهـا أن يعـرف هـل تلقـت المقــررة 
الخاصـة تلـك التقـارير ومـا إذا كـانت قـد تلقـت شـــكاوى 
بشأن ما يحدث في المنطقة مـن الكونغـو الـتي تحتلـها قـوات 
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من بلدانٍ مجاورة، وأين حسبما تفيد التقارير، دُفنت نسـاءٌ 
كونغوليات وهن على قيد الحياة. 

ـــة العربيــة الليبيــة):  السـيدة الحجـاجي (الجماهيري - ٦٨
أشارت إلى حدوث سوء فهمٍ بسبب الاختلافات اللغويـة، 
ثم قالت إن عقوبة الإعدام تطبق في بلدها، كمـا يحـدث في 
معظـم اتمعـــات الإســلامية. وأضــافت أن بلدهــا بصــدد 
النظر في إمكانية إلغائها، ولكنه ليس في موقـف يسـمح لـه 
بذلك بعد. وقد ألغى بعض البلدان عقوبة الإعــدام ثم أعـاد 

فرضها. 
الســيد الســعيدي (الكويــت): قــــال إن عقوبـــة  - ٦٩
الإعدام تطبق في بلده إعمالاً للقرآن والشـريعة الإسـلامية. 
وهناك بلدانٌ أخرى تطبقها لأسـبابٍ ليسـت دينيـة، ولكـن 
ثقافية أو تقليدية. وذكر أن عقوبة الإعدام مسـألةٌ داخليـة، 
لكـل دولـة أن تبقـي عليـها أو تلغيـها، وليـس مـن حـــق أي 

بلد آخر أن يفرض قيمه على الآخرين. 
السيد اسماعيل (السودان): قال إن مسألة عقوبـة  - ٧٠
الإعـدام محـــددة تحديــداً واضحــاً في الديــن الإســلامي وفي 

القرآن. 
السيدة تشان (سنغافورة): قالت إنه بـالرغم مـن  - ٧١
أن مــن حــق المقــررة الخاصــة أن تمــاري في معايــير النظـــم 
القانونية لأي بلد، بما في ذلك تلك البلدان التي تبقـي علـى 
عقوبة الإعدام، فإن ذلك ليـس مـؤداه حـث البلـدان بصفـة 
ـــدام: حيــث أن تلــك مســألة  عامـة علـى إلغـاء عقوبـة الإع
داخليـةٌ للـدول، والـدول هـــي الــتي عليــها أن تتخــذ قــراراً 

بشأا. 
السيد البحريني (جمهورية إيران الإسلامية): قال  - ٧٢
إن عقوبة الإعدام ينبغي أن تبحث في المحفـل الملائـم، وهـو 
ليس اللجنة. وعلاوة على ذلك، فإنـه يـود أن يشـير إلى أن 
المعلومـات الـواردة في تقريـر المقـررة الخاصـة بشـــأن إعــدام 

أشخاصٍ دون سن ١٨ سـنة في جمهوريـة إيـران الإسـلامية 
هي معلوماتٌ غير صحيحة ولا أساس لها. 

السيدة جاهانجير (المقررة الخاصـة المعنيـة بحـالات  - ٧٣
الإعــدام خــارج نطــاق القــانون أو بــإجراءاتٍ موجـــزة أو 
الإعدام التعسفي): قالت إـا أرسـلت رسـالة إلى جمهوريـة 
إيران الإسلامية بشـأن المعلومـات الـتي أدرجتـها في التقريـر 
وتـأمل في تلقـي ردٍ في أسـرع وقـــت ممكــن. وفيمــا يتعلــق 
ـــن  بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، قـالت إـا لم تتمكـن م
زيـارة ذلـك البلـد، ولكنـها تـابعت الأحـداث عـــن كثــب، 

وتأمل في أن تتمكن من زيارا. 
السـيد الشـلهوب (المملكـــة العربيــة الســعودية):  - ٧٤
قـال إنـه يريـد أن يؤكـد أن عقوبـة الإعـدام تطبــق في بلــده 
إعمـالاً للشـريعة، الـتي هـــي أســاس الدســتور؛ وأن مســألة 
تطبيـق عقوبـة الإعـدام أو إلغائـها هـي مسـألةٌ داخليـةٌ تــترك 
لكـل بلـد، وليـس مـن حـق أحـد أن يتدخـل. وفيمـا يتعلــق 
بالاــام بــأن عقوبــة الإعــــدام تطبـــق في المملكـــة العربيـــة 
الســعودية علــى أشــخاصٍ دون ســــن ١٨ ســـنة، قـــال إن 
المملكة العربية السعودية انضمت إلى اتفاقية حقوق الطفـل 

دون تحفظات. 
السيدة ندوكو (جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة):  - ٧٥
كـررت سـؤالها بشـأن التقـارير الآتيـة مـن مصـادر صحفيــة 
 وهـن ـنمستقلة والتي تفيد بأن ١٥ امــرأة كونغوليـة قـد دُف
علــى قيــد الحيــاة علــى أيــدي عنــاصر روانديــة في الجــــزء 
الشـرقي مـن البلـد، وشـــددت علــى أهميــة الأحــداث الــتي 

تجري في الجزء  المحتل من جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
السيدة جاهانجير (المقررة الخاصـة المعنيـة بحـالات  - ٧٦
الإعــدام خــارج نطــاق القــانون أو بــإجراءاتٍ موجـــزة أو 
ـــالت إن تقريرهــا يســتند إلى تقــارير  الإعـدام التعسـفي): ق
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محالــة مباشــرةً مــن منظمــات دوليــــة أو منظمـــات غـــير 
حكومية أو أفراد. 

السيد حسين (المقرر الخـاص المعـني بحالـة حقـوق  - ٧٧
الإنسـان في أفغانسـتان): قـــال إن اتمــع الــدولي لم يحقــق 
سوى نجاحٍ محدودٍ في محاولاتـه لحـل مشـكلة حالـة حقـوق 
الإنسان في أفغانستان. وبالرغم من القرارات المتكررة الـتي 
حثَّ فيها مجلس الأمن الأطراف على إاء الصراع المسـلح 
والدخول في مفاوضات سلام، فإن حالة الشعب الأفغاني، 
التي وصفها الأمين العام في تقريـره المـؤرخ حزيـران/ يونيـه 
ــــى لهـــا.  ٢٠٠٠ (A/55/918-S/2000/581)، مــا زالــت يرث
وأضاف أن اتفاقات جنيــف لعـام ١٩٨٨ بشـأن انسـحاب 
القوات الأجنبية قـد بعثـت الآمـال في عمليـة سـلامٍ واسـعة 
النطاق لم تتحقق بعد حتى الآن. وقـد أجـهضت مبـادرات 
الســـلام الـــتي اتخـــذت في عـــام ١٩٩٩ بســـبب الهجــــوم 
العســكري الــذي حــدث في المرتفعــات الوســطى. وبعــــد 
اسـتقالة المبعـوث الخـاص للأمـين العـام، عيـن الأمـــين العــام 
ممثـلاً خاصـاً؛ وخـلال مشـاوراتٍ مسـتفيضة، أقـــرت جميــع 
الحكومات المعنية بدور الأمم المتحـدة المحـوري في اسـتعادة 
ــد  السـلام في أفغانسـتان وأعربـت عـن تأييدهـا لجـهوده. وق
توقفـت فجـأة عمليـة تبـادل الأسـرى الـــتي يســرا منظمــة 
المؤتمر الإسلامي بسبب اسـتئناف الصـراع المسـلح المدعـوم 
مـن الخـارج في آوائـل تمـــوز/ يوليــه ٢٠٠٠، الــذي أعقبــه 

هجومٌ شنته الطالبان في اية تموز/ يوليه. 
ومضى قائلاً إن خطورة الحالـة أدت إلى حـدوث  - ٧٨
عمليـات نـزوحٍ داخلـيٍ أخـرى واسـعة النطـــاق في أعقــاب  
الـتروح الـذي حـدث قبـل عـدة أشـهر بســـبب أحــد أســوأ 
ـــود. وباســتخدام معيــار المبــادئ  حـالات الجفـاف منـذ عق
التوجيهية المتعلقة بالتشريد الداخلي التي وافقت عليها لجنة 
حقوق الإنسان، تعد أفغانستان أحد البلدان التي يوجد ـا 
أكبر عددٍ من اللاجئين (من ٤ إلى ٦ ملايـين) والمشـردين، 

وهو ما يــبرز الحاجـة الماسـة إلى مواصلـة تقـديم المسـاعدات 
الإنسانية. وحتى آب/ أغسـطس ٢٠٠٠، لم يسـتلم سـوى 
ـــون دولار مــن دولارات  ٥٩ في المائـة مـن مبلـغ الــ٦٧ ملي
الولايـات المتحـدة الـذي طُلـب إلى اتمـــع الــدولي تقديمــه 
لأغــراض المســاعدة الإنســــانية لتخفيـــف آثـــار الجفـــاف، 
وسـوى ٤٣ في المائـــة مــن الأمــوال الــتي طُلبــت في النــداء 
الموحد لعام ٢٠٠٠. وبسبب نقص التمويل، تعين تخفيض 

حتى عمليات إزالة الألغام بنسبة ٥٠ في المائة. 
ـــه قــام في تمــوز/ يوليــه ٢٠٠٠  واسـتطرد قـائلاً إن - ٧٩
بزيــارة جمهوريــة إيــران الإســلامية، حيــــث يوجـــد ٤, ١ 
مليـــون لاجـــئ أفغـــاني (مـــا زال هنـــاك عـــــددٌ ممــــاثلٌ في 
ــــين، تضرعـــت  باكســتان). وفي أحــد مراكــزٍ فــرز اللاجئ
جمـوعٌ غفـيرة مـن المتوســـلين لكــي يســمح لهــم بالبقــاء في 
ــــة، توســـلت فتيـــاتٌ  إيــران؛ وفي موقــعٍ آخــر مــن المقاطع
لاجئـــاتٌ كُـــن يتلقـــين تدريبـــاً في مجـــال الحاســـــوب وفي 
مــهاراتٍ أخــرى ألا تتــم إعــادن إلى أفغانســتان في ظــــل 
الأوضاع السائدة، لأـن سيخسـرن فرصـة الحصـول علـى 
التعليـم والعمـل. وذكـر أن الـبرامج الـتي تخـدم اللاجئــين في 
ــوال؛  جمهوريـة إيـران الإسـلامية تواجـه نقصـاً حـاداً في الأم
وأحد الأمثلة التي تمزق القلب في ذلك الصدد هـو تعـرض 
روضة الأطفال المخصصـة ليتـامى الحـرب في مشـهد لخطـر 
الإغلاق لأن المعلمين الأفغان لم تدفع لهـم أجـورٌ منـذ سـتة 

أشهر. 
وفيمـا يتعلـــق بــأثر الصــراع المســلح وانتــهاكات  - ٨٠
القانون الإنساني الـدولي علـى الحالـة بصفـة عامـة، قـال إن 
المدنيين ما زالـوا يتحملـون وطـأة القتـال، الـذي يـؤدي إلى 
الموت وحدوث أضرار مادية والتشرد. وفي منتصف تمـوز/ 
يوليه تقريباً، وردت تقارير موثوقـة تفيـد بحـدوث حـالات 
إعدام بإجراءاتٍ موجـزة للسـجناء مـن الـيزبك والهـزارا في 
ـــان في أوائــل أيــار/ مــايو ٢٠٠٠. وذكــر أن  مقاطعـة سمني
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الجــنرال إسمــاعيل خــان، وهــــو المحـــافظ الســـابق لهـــرات، 
وشخصين آخرين، الذين هربوا من أحـد مراكـز الاعتقـال 
المزودة بإجراءاتٍ أمنية مشـددة في قندهـار حكـوا روايـاتٍ 
ــــأن ســـليمان زراق أعـــدم  مؤلمــة عــن التعذيــب وأبلغــوا ب
بإجراءاتٍ موجزة عندما كان في زيـارةٍ للبلـد في ظـل عفـوٍ 

عامٍ أعلنته الطالبان. 
وفيما يتعلق بـأثر المراسـيم الـتي أصدرـا الطالبـان  - ٨١
على حالة حقوق الإنسان عموماً، قال إن فريقاً باكسـتانياً 
لكـرة القـدم اعتقـل لأن أعضـــاءه ظــهروا في الملعــب وهــم 
يرتدون سراويل قصيرة، منتهكين بذلـك قـاعدة الـزي الـتي 
أمـرت ـا الطالبـان. وفي وقـت لاحـــقٍ اعتــذرت ســلطات 
الطالبـان عـن الحـادث وأعلنـت أن الشـخص المســـؤول قــد 
أُقصي عــن منصبـه. وفي أوائـل تمـوز/ يوليـه ٢٠٠٠، صـدر 
مرسومٌ يحظر على المــرأة الأفغانيـة العمـل في المنظمـات غـير 
الحكوميــة ووكــالات الأمــم المتحــدة. وفي تمـــوز/ يوليـــه، 
اعتقلـت مـاري ماكمـاكين، وهـي أمريكيـة تعمـل في مجــال 
المعونة يبلغ عمرها ٧١ تعمل في أفغانسـتان منـذ أكـثر مـن 
٢٠ سنة في أحد مراكز العلاج الطبيعـي والتـأهيل، ومعـها 
سبع من الأفغانيات بتهمة التجسس ونشر الدعاية المضـادة 
ـــتجابة للالتماســات الــتي قُدمــت، أفرجــت  للطالبـان. واس
الطالبان عن المحتجزات، ولكنها أمرت السـيدة ماكمـاكين 

بمغادرة أفغانستان في خلال ٢٤ ساعة. 
وأردف قــائلاً إن هنــاك تقــارير تفيــــد أن بعـــض  - ٨٢
مراسـيم طالبـان قـد خففَـت صرامتـها إلى حـد مـا. فمثـــلاً، 
ــــدارس خاصـــة  منحــت موافقــاتٌ علــى طلبــات إنشــاء م
ــــل علنـــاً  للفتيــات، ولأول مــرة في التــاريخ الحديــث احتف
ورسميـاً في كـابل بـاليوم الـــدولي للمــرأة. ونظــر في اقــتراحٍ 
لتخفيــف الحظــر المفــروض علــى التلفزيــون بحيــث يمكـــن 
ـــــون والســــينما  اســـتخدامه في الـــترويج للإســـلام (التلفزي

والموسيقى محظورةٌ منذ أربع سنوات). 

واسترسـل قـائلاً إن سـلطات الطالبـــان أعلنــت في  - ٨٣
منتصــف آب/ أغســــطس ٢٠٠٠ نظامـــاً أساســـياً بشـــأن 
أنشـطة الأمـم المتحـدة في أفغانســـتان يفــرض قيــوداً كبــيرة 
على أنشطة المنظمة ووكالاا المتخصصة ويمكن أن يعرقـل 
توفــير المســــاعدة الإنســـانية ويمنـــع إمكانيـــة الوصـــول إلى 
السكان. وهذا الإجراء يتعارض مع مذكرة التفاهم الموقَّعة 

مع الحكومة. 
ــــة بدرجـــة  وأضــاف قــائلاً إنــه إذا تحســنت الحال - ٨٤
ملموسة، سيلزم أن ترد سلطات الطالبان علـى الادعـاءات 
المتعلقة بانتهاكات القانون الإنساني الدولي وما يدعـى مـن 
حـدوث حـالات تعذيـب وإعـدام بـإجراءاتٍ موجــزة. وإذا 
تأكدت الادعاءات، سـيتحمل الأشـخاص المسـؤولون عـن 
التعذيـب وحـالات الإعـــدام بــإجراءاتٍ موجــزة مســؤوليةً 
جنائيـةً دوليـة، وسـينظر اتمـع الـدولي في التدابـير الملائمــة 
الــتي ســتطبق عليــهم. وقــال إنــــه اعـــتزم مناقشـــة مســـألة 
الانتـهاكات المدعـاة مـــع ســلطات الطالبــان، ولكــن طلبــه 
للقيام بزيارة في أيلول/ سبتمبر ٢٠٠٠ رُفض. وقد كتبـت 
مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان رسالة دعماً 

لطلبه للقيام بزيارة. 
واستطرد قائلاً إن الأمم المتحـدة واتمـع الـدولي  - ٨٥
يركزان بصورة نشطة على حل القضية العاجلـة الـتي وجـه 
إليـها الانتبـاه في تقـاريره السـابقة، ألا وهـي ضـرورة وضــع 
حد للصراع المسلح والمضي قدمـاً في عمليـة سـلام يشـترك 
فيها جميع قطاعات الشعب الأفغـاني داخـل البلـد وخارجـه 
في إقامة حكومة عريضة القـاعدة ومتعـددة الأعـراق وممثلـة 
للشعب تمثيلاً حقيقيـاً. ومـن شـأن هـذه الحكومـة أن تلغـي 
المراسـيم الحكوميـة، وأن تضطلـع بمهمـــة إعــادة بنــاء البلــد 
ــع  واقتصـاده ومؤسسـاته، وأن تكفـل لجميـع المواطنـين التمت
بحقــوق الإنســان وفقــاً للصكــــوك الدوليـــة الـــتي دخلـــت 
أفغانستان طرفــاً فيـها. فبعـد أكـثر مـن عشـر سـنوات علـى 
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اتفاقـات جنيـف، ينبغـي ألاَّ تقنـع الأمـــم المتحــدة واتمــع 
الـدولي بأنصـاف تدابـير وخطـواتٍ منقوصـة مـن شـــأا أن 
تطيل أمد معاناة الشعب الأفغاني الـذي هـو ضحيـة صـراعٍ 
طويل مدعمٍ من قوى خارجيـة. وينبغـي أن توفـر اتفاقـات 
جنيــف وقــرارات مجلــس الأمــن حمايــة لــــه مـــن التدخـــل 
الخـارجي كمـــا ينبغــي أن تكفــل الصكــوك الدوليــة تمتعــه 

بحقوق الإنسان. 
السيد فرهدي (أفغانسـتان): أعـرب عـن تقديـره  - ٨٦
لتقريــر المقــرر الخــاص المعــــني بحالـــة حقـــوق الإنســـان في 
أفغانستان، وقال إن حكم الإرهاب الذي فرضتـه الطالبـان 
وأعواا – دوائر الاستخبارات الباكستانية وبن لادن – في 
الأجـزاء المحتلـة مـن أفغانسـتان، تشـكل خطـــراً علــى حيــاة 
ســـكان البلـــد وحريتـــهم وأمنـــهم. وأضـــــاف أن دوائــــر 
الاسـتخبارات الباكسـتانية وبـن لادن والطالبـــان يواصلــون 
ـــع  ارتكــاب الفظــائع ضــد الســكان المدنيــين في تحــد لجمي
الصكـــوك الدوليـــة المتعلقـــة بحقـــوق الإنســـان والقـــــانون 
الإنساني الدولي. وقد ورد بوضـوح في تقريـر الأمـين العـام 
عـن الحالـة في أفغانسـتان (A/55/393-S/2000/875، الفقـــرة 
٢٧) أنه "اعتباراً من منتصف تموز/ يوليــه، بـدأت الطالبـان 
بالتحضير لهجومٍ جديـد، في مقاطعـة بغـلان الشـمالية هـذه 
المـرة، وجنـــدت عــدداً يــتراوح بــين ٠٠٠ ٨ – ٠٠٠ ١٠ 
مقاتل، من بينـهم عنـاصر غـير أفغانيـة، اسـتقدمتها بصـورة 
رئيســية مــن المــدارس الدينيــة في باكســتان ومــن مصـــادر 

أخرى". 
ومضى قائلاً إن المقرر الخـاص ذكـر أيضـاً وجـود  - ٨٧
عنـاصر غـير أفغانيـة، ولكـن فاتـه جـانب أساسـي، ألا وهــو 
مسـؤولية المعتـدي الباكسـتاني وفقـاً لميثـــاق الأمــم المتحــدة 
ومبادئ القانوني الـدولي. وكـان بمقـدور المقـرر الخـاص أن 
يزور السجناء الباكسـتانيين في أفغانسـتان لجمـع معلومـاتٍ 
عن حالة اللاجئين والمشردين وجميع الفظائع المرتكبـة ضـد 

السـكان المدنيـين. كمـــا كــان يمكنــه أن يلاحــظ أن دولــة 
أفغانستان الإسلامية تعترف بحقوق الإنسـان للفتـاة والمـرأة 
وحقهما في التعليم والعمـل وتحترمـها وتعززهـا. وذكـر أن 
عـدم سمـاح الطالبـان للمقـرر الخـاص بزيـارة أفغانسـتان إنمــا 
تدل على اعتزامها مواصلة تحـدي مقـررات الأمـم المتحـدة 
وقراراا ومواصلة الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان. 

السيد هينول (فرنسا): سأل المقرر الخاص المعـني  - ٨٨
بحالــة حقــوق الإنســان في أفغانســتان عــن رأيــه في حالــــة 

الجنود الأطفال في ذلك البلد. 
السيد بارسكي (الاتحـاد الروسـي): أشـار إلى أن  - ٨٩
المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في أفغانسـتان قـد 
ــــه إلى  أعلـــن أنـــه يـــود التحـــدث إلى الطالبـــان أثنـــاء بعثت
أفغانستان، ولكن تلك البعثة لم تتم. وسأل عن المعلومـات 
التي نقلها المقرر الخـاص إلى زعمـاء الطالبـان، وعـن ردَّهـم 
عليـها. كمـا سـأل عـن التدابـير الـتي يقـترح المقـرر الخـــاص 
ــــهاكات  اتخاذهــا لمنــع الطالبــان مــن مواصلــة ارتكــاب انت

حقوق الإنسان. 
السيد حسين (المقرر الخـاص المعـني بحالـة حقـوق  - ٩٠
الإنسان في أفغانستان): ردَّ أولاً على ممثل أفغانستان فقـال 
إنه كان سيكون من المفيد بالفعل أن يـزور الجـزء الشـمالي 
ـــه كــان يعــتزم الذهــاب إلى هنــاك،  مـن البلـد. وأضـاف أن
ولكن اندلاع الأعمال الحربية واستمرارها جعل ذلك أمراً 
ـــن ترحيبــه بتعــاون وفــد أفغانســتان  مسـتحيلاً. وأعـرب ع

للقيام بتلك البعثة في الوقت المناسب. 
ورداً علــى ســؤال ممثــل فرنســا المتعلــــق بـــالجنود  - ٩١
الأطفـال، قـال إن مصـدر معلوماتـه عـن هـــذه المســألة هــو 
ـــغ  تقريـر الأمـين العـام، الـذي جـاء فيـه أن هنـاك جنـوداً تبل
أعمـارهم ١٤ سـنة. وذكـر أن هـذا كـــان أيضــاً هــو الــرد 
الذي أعطاه إلى سلطات الطالبان عندما سألته عـن مصـدر 
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معلوماته بشأن الجنود الأطفال. وفي الوقـت الحـالي، هنـاك 
مقاومــة مــن الســكان لتجنيــد الأطفــال، ولكــن الشـــباب 
العاطل عن العمل وصغار السن الذين يعيشون في مخيمـات 
اللاجئين يمثلون مصـدراً مسـتمراً للتجنيـد. وهنـاك مشـكلة 
أخـرى هـي أنـه ليـس مـن الممكـن دائمـاً التحقـق مـــن ســن 

الجنود. 
ورداً علــى ســؤال ممثــل الاتحــاد الروســي بشــــأن  - ٩٢
انتـهاكات حقـوق الإنسـان علـى أيـدي الطالبـان، قـال إنــه 
أُتيحت له فرصة للتحدث إلى الأشخاص الذيـن احتجـزوا، 
ـــأم تعرضــوا للتعذيــب ولإســاءة المعاملــة.  وأـم أبلغـوه ب
ـــدو مراكــز اعتقــالٍ ــا زنــازين بــدون  وهنـاك علـى مـا يب
نوافذ. ونظراً لأن الشـكاوى خطـيرة جـداً، فإنـه لم يرغـب 
في التعـامل مـع المسـألة مـن خـــلال مجــرد تبــادل الرســائل، 
واقــترح أن يعالجــها شــخصياً لكــي يحــدد مــا إذا كــــانت 
ــــاح لـــه  الشــكاوى صحيحــة. لذلــك فإنــه يــأمل في أن تت
إمكانيـة زيـارة مراكـز الاعتقـــال. وأضــاف أنــه ســيقوم في 
بعثتـه المقبلـة إلى أفغانسـتان ببحـث الحالـة بقـــدر أكــبر مــن 
التعمق وسيقدم تقريراً مفصلاً على أسـاس بيانـاتٍ موثوقـة 
ـــن  حيــث أنــه يــرى أن المســألة تقتضــي مســتوى أعلــى م

مستوى التقارير الصحفية. 
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